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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Woe to the rebellious children, saith the LORD, that take counsel, but not of me; and

that cover with a covering, but not of my spirit, that they may add sin to sin:

וֹי ה
Woe
H1945

ים ִ בנָּ
children

H1121

סֽוֹררְיִם
to the rebellious

H5637

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת לעֲַשׂ
that take

H6213

עֵצהָ
counsel

H6098

א ולְֹ
H3808

י ִּ מִנ
H4480

ְ ך ולְנִסְֹ
but not of me and that cover

H5258

ה כָ מַסֵּ
with a covering

H4541

א ולְֹ
H3808

י רוחִּ
but not of my spirit

H7307

עַן למְַ
H4616

וֹת סְפ
that they may add

H5595

חַטָּֽאת׃
sin
H2403

עַל
H5921

חַטָּֽאת׃
sin
H2403

2 That walk to go down into Egypt, and have not asked at my mouth; to strengthen

themselves in the strength of Pharaoh, and to trust in the shadow of Egypt!

הַהֹלכְיִם
That walk

H1980

דֶת לרֶָ
to go down

H3381

מִצרְיִָֽם׃
into Egypt

H4714

י ופִּ
at my mouth

H6310

א לֹ
H3808

ּ לו שָׁאָ
and have not asked

H7592

לעָוֹז
to strengthen

H5810

וֹז במְָּע
themselves in the strength

H4581

ה פּרַעְֹ
of Pharaoh

H6547

וֹת ולְחְַס
and to trust

H2620

ל בצְֵּ
in the shadow

H6738

מִצרְיִָֽם׃
into Egypt

H4714
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3 Therefore shall the strength of Pharaoh be your shame, and the trust in the shadow

of Egypt your confusion.

ה ָ והְָי
H1961

ם לכֶָ
H0

וֹז מָע
Therefore shall the strength

H4581

ה פּרַעְֹ
of Pharaoh

H6547

שֶׁת לבְֹ
be your shame

H1322

ותּ והְֶחָס
and the trust

H2622

בצְּלֵ
in the shadow

H6738

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

לכִלְמִָּֽה׃
your confusion

H3639

4 For his princes were at Zoan, and his ambassadors came to Hanes.

כיִּֽ
H3588

ּ ו הָי
H1961

עַן בצְֹ
were at Zoan

H6814

יו שָׂרָ
For his princes

H8269

יו ומַּלאְָכָ
and his ambassadors

H4397

ס ֵ חָנ
to Hanes

H2609

ּ׃ יגַיִּֽעו
came
H5060

5 They were all ashamed of a people that could not profit them, nor be an help nor

profit, but a shame, and also a reproach.

ל ֹּ כ
H3605

אישׁ הֹבִ
They were all ashamed

H3001

עַל
H5921

ם עַ
of a people

H5971

לֹא
H3808

יל להְוֹעִ
nor profit

H3276

מוֹ לָ
H0

א לֹ
H3808

זרֶ לעְֵ
them nor be an help

H5828

א ולְֹ
H3808

יל להְוֹעִ
nor profit

H3276

י ִּ כ
H3588

שֶׁת לבְֹ
but a shame

H1322

וגְםַ
H1571

לחְֶרפְּהָֽ׃
and also a reproach

H2781
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6 The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from

whence come the young and old lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry

their riches upon the shoulders of young asses, and their treasures upon the bunches of

camels, to a people that shall not profit them.

א מַשָּׂ
The burden

H4853

וֹת בהֲַּמ
of the beasts

H929

גבֶ ֶ נ
of the south

H5045

באְֶּרץֶ
into the land

H776

ה צרָָ
of trouble

H6869

ה וצְוקָּ
and anguish

H6695

יא לבִָ
from whence come the young

H3833

יִשׁ ַ ולָ
and old lion

H3918

ם מֵהֶ
H1992

אֶפעְֶה
the viper

H660

ף ושְָׂרָ
and fiery

H8314

ף מְעוֹפֵ
flying
H5774

ּ יִשְׂאו
they will carry

H5375

עַל
H5921

תףֶ ֶּ כ
upon the shoulders

H3802

ים עֲירִָ
of young asses

H5895

ם חֵֽילהֵֶ
their riches

H2428

ועְַל
H5921

שֶׁת בֶּ ַּ ד
upon the bunches

H1707

גמְַּליִּם
of camels

H1581

ם אֽוֹצרְֹתָ
and their treasures

H214

עַל
H5921

ם עַ
to a people

H5971

א לֹ
H3808

ּ׃ יוֹעִֽילו
that shall not profit

H3276

7 For the Egyptians shall help in vain, and to no purpose: therefore have I cried

concerning this, Their strength is to sit still.

יִם ומִּצרְַ
For the Egyptians

H4714

בלֶ הֶ
in vain
H1892

יק ורִָ
and to no purpose

H7385

ּ רו יעְַזֹ
shall help

H5826

לכָןֵ
H3651

אתיִ קָרָ
therefore have I cried

H7121

את לזָֹ
concerning this

H2063

הַב רַ
strength

H7293

ם הֵ
Their
H1992

שָֽׁבתֶ׃
is to sit still

H7674
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8 Now go, write it before them in a table, and note it in a book, that it may be for the

time to come for ever and ever:

ה עַתָּ
H6258

וֹא בּ
Now go

H935

הּ כתָבְָ
write
H3789

עַל
H5921

וחַּ ל
it before them in a table

H3871

ם אִתָּ
H854

ועְַל
H5921

פרֶ סֵ
it in a book

H5612

הּ חֻקָּ
and note

H2710

ותּהְִי
H1961

וֹם ליְ
that it may be for the time

H3117

וֹן אַחֲר
to come

H314

ד לעַָ
ever
H5703

עַד
for
H5704

עוֹלםָֽ׃
and ever

H5769

9 That this is a rebellious people, lying children, children that will not hear the law of

the LORD:

י ִּ כ
H3588

ם עַ
people
H5971

מְריִ
That this is a rebellious

H4805

ואּ ה
H1931

ים ִ בנָּ
children

H1121

ים כחֶָּשִׁ
lying
H3586

ים ִ בנָּ
children

H1121

לֹֽא
H3808

ּ ו אָב
that will

H14

וֹעַ שְׁמ
not hear

H8085

ת תּוֹרַ
the law
H8451

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

10 Which say to the seers, See not; and to the prophets, Prophesy not unto us right

things, speak unto us smooth things, prophesy deceits:

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו אָמְר
Which say

H559

ּ ו תרִאְ
See
H7200

א לֹ
H3808

ּ ו תרִאְ
See
H7200

ים ִ חֹז ַ ולְ
not and to the prophets

H2374

א לֹ
H3808

מַהֲתלַוֹּֽת׃
Prophesy

H2372

ּ נו לָ
H0

וֹת נכְֹח
not unto us right things

H5229

ּ ַּברְּו ד
speak
H1696

ּ נו לָ
H0

וֹת חֲלקָ
unto us smooth things

H2513

ּ ו חֲז
deceits
H4123

מַהֲתלַוֹּֽת׃
Prophesy

H2372
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11 Get you out of the way, turn aside out of the path, cause the Holy One of Israel to

cease from before us.

ּ ורּו ס
Get you out

H5493

מִניֵּ
H4480

ְ רךֶ דֶ
of the way

H1870

ּ ו הַטּ
turn aside

H5186

מִניֵּ
H4480

רחַ אֹ
out of the path

H734

ּ יתו ִּ הַשְׁב
to cease

H7673

ּ ינו ֵ מִפּנָ
from before

H6440

אֶת
H853

וֹשׁ קְד
cause the Holy One

H6918

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

12 Wherefore thus saith the Holy One of Israel, Because ye despise this word, and

trust in oppression and perverseness, and stay thereon:

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Wherefore thus saith

H559

וֹשׁ קְד
the Holy One

H6918

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

עַן ַ י
H3282

ם אָסְכֶ מָֽ
Because ye despise

H3988

ר ָּבָ בדַּ
this word

H1697

ה ֶּ הַז
H2088

ּ ותַּֽבִטְְחו
and trust

H982

שֶׁק בעְֹּ
in oppression

H6233

וֹז ונְלָ
and perverseness

H3868

ּ ו ותַּשִָּֽׁעֲנ
and stay

H8172

עָליָֽו׃
H5921

13 Therefore this iniquity shall be to you as a breach ready to fall, swelling out in a

high wall, whose breaking cometh suddenly at an instant.

ן לכֵָ
H3651

ה ֶ יִֽהְי
H1961

לכָםֶ
H0

ן הֶעָוֹ
Therefore this iniquity

H5771

ה ֶּ הַז
H2088

רץֶ כפְֶּ
shall be to you as a breach

H6556

ל נֹפֵ
ready to fall

H5307

ה נבִעְֶ
swelling out

H1158

ה בחְּוֹמָ
wall
H2346

ה נשְִׂגבָָּ
in a high

H7682

אֲשֶׁר
H834

ם פּתִאְֹ
suddenly

H6597

תעַ לפְֶ
at an instant

H6621

וֹא יבָ
cometh

H935

שִׁברְהָּֽ׃
whose breaking

H7667
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14 And he shall break it as the breaking of the potters' vessel that is broken in pieces;

he shall not spare: so that there shall not be found in the bursting of it a sherd to take

fire from the hearth, or to take water withal out of the pit.

שְׁברָהָּ ּ ו
And he shall break

H7665

ברֶ כשְֵּׁ
it as the breaking

H7667

בלֶ ֵ נ
' vessel
H5035

ים יוֹצרְִ
of the potters

H3335

ותּ כתָּ
that is broken in pieces

H3807

א לֹ
H3808

ל יחְַמֹ
he shall not spare

H2550

ולְֹֽא
H3808

א יִמָּצֵ
so that there shall not be found

H4672

במְִכתִּתָוֹ
in the bursting

H4386

רשֶׂ חֶ
of it a sherd

H2789

וֹת לחְַתּ
to take
H2846

אֵשׁ
fire
H784

ודּ מִיקָּ
from the hearth

H3344

ף ולְחְַשֹׂ
or to take

H2834

יִם מַ
water
H4325

מִגבֶּֽאֶ׃
withal out of the pit

H1360

15 For thus saith the Lord GOD, the Holy One of Israel; In returning and rest shall ye

be saved; in quietness and in confidence shall be your strength: and ye would not.

י ִּ כ
H3588

כֹֽה
H3541

אָמַר
For thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

וֹשׁ קְד
the Holy One

H6918

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ה בשְּׁובָּ
In returning

H7729

חַת ַ ונָ
and rest

H5183

ּן ו שֵׁע ָּ תּוִ
shall ye be saved

H3467

בהְַּשְׁקֵט
in quietness

H8252

ה ובּבְטְִחָ
and in confidence

H985

ה ֶ תּהְִֽי
H1961

ם גבְּוֽרּתַכְֶ
shall be your strength

H1369

א ולְֹ
H3808

אֲביִתםֶֽ׃
and ye would

H14
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16 But ye said, No; for we will flee upon horses; therefore shall ye flee: and, We will

ride upon the swift; therefore shall they that pursue you be swift.

ּ ו אמְר ותַֹּ
But ye said

H559

לֹא
H3808

י כִ
H3588

עַל
H5921

וסּ ס
upon horses

H5483

ּן ו תּנְוסּ
No for we will flee

H5127

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

ּן ו תּנְוסּ
No for we will flee

H5127

ועְַל
H5921

ל קַ
upon the swift

H7031

ב ָּ נרִכְ
and We will ride

H7392

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

ּ לוּ יִקַּ
you be swift

H7043

רֹדְפיֵכםֶֽ׃
therefore shall they that pursue

H7291

17 One thousand shall flee at the rebuke of one; at the rebuke of five shall ye flee: till

ye be left as a beacon upon the top of a mountain, and as an ensign on an hill.

לףֶ אֶ
thousand

H505

ד אֶחָ
One
H259

י ֵ מִפּנְ
at

H6440

ת געֲַּרַ
the rebuke

H1606

ד אֶחָ
One
H259

י ֵ מִפּנְ
at

H6440

ת געֲַּרַ
the rebuke

H1606

ה חֲמִשָּׁ
of five
H2568

ּ סו ֻ תּנָ
shall ye flee

H5127

ד עַ
H5704

אִם
H518

ם נוֹתרַתְֶּ
till ye be left

H3498

רןֶ כתַֹּּ
as a beacon

H8650

עַל
H5921

אשׁ רֹ
upon the top

H7218

ר הָהָ
of a mountain

H2022

ס ֵּ וכְנַ
and as an ensign

H5251

עַל
H5921

הַגבִּעְָֽה׃
on an hill

H1389
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18 And therefore will the LORD wait, that he may be gracious unto you, and therefore

will he be exalted, that he may have mercy upon you: for the LORD is a God of

judgment: blessed are all they that wait for him.

ן ולְכֵָ
H3651

וֹכיֵ ח
are all they that wait

H2442

ה ָ יהְו
And therefore will the LORD

H3068

ם לחֲַֽננַכְֶ
that he may be gracious

H2603

ן ולְכֵָ
H3651

וםּ ירָ
unto you and therefore will he be exalted

H7311

ם לרְחֶַֽמְכֶ
that he may have mercy

H7355

כיִּֽ
H3588

י אֱלֹהֵ
is a God

H430

מִשְׁפּטָ
of judgment

H4941

ה ָ יהְו
And therefore will the LORD

H3068

י אַשְׁרֵ
blessed

H835

כלָּ
H3605

וֹכיֵ ח
are all they that wait

H2442

לוֹֽ׃
H0

19 For the people shall dwell in Zion at Jerusalem: thou shalt weep no more: he will

be very gracious unto thee at the voice of thy cry; when he shall hear it, he will answer

thee.

כיִּ
H3588

ם עַ
For the people

H5971

וֹן ּ בצְּיִ
in Zion
H6726

ב ישֵֵׁ
shall dwell

H3427

ם ביִּרוֽשָּׁלִָ
at Jerusalem

H3389

ה ֶּ תבִכְ
no more

H1058

לֹֽא
H3808

ה ֶּ תבִכְ
no more

H1058

ָ יחְָנךְ
gracious

H2603

ָ יחְָנךְ
gracious

H2603

וֹל לקְ
unto thee at the voice

H6963

ָ ך זעֲַקֶ
of thy cry

H2199

וֹ כשְָּׁמְעָת
when he shall hear

H8085

עָנךָֽ׃ְ
it he will answer

H6030
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20 And though the Lord give you the bread of adversity, and the water of affliction,

yet shall not thy teachers be removed into a corner any more, but thine eyes shall see

thy teachers:

ן ונְתַָ
give
H5414

ם לכֶָ
H0

י ָ אֲדֹנ
And though the Lord

H136

חֶם לֶ
you the bread

H3899

ר צָ
of adversity

H6862

יִם ומַּ
and the water

H4325

חַץ לָ
of affliction

H3906

ולְֹֽא
H3808

ף ֵ יִכנָּ
be removed into a corner

H3670

עוֹד
H5750

מוֹריֶֽך׃ָ
thy teachers

H3384

ּ ו והְָי
H1961

ָ יך ֶ עֵינ
any more but thine eyes

H5869

וֹת רֹא
shall see

H7200

אֶת
H853

מוֹריֶֽך׃ָ
thy teachers

H3384

21 And thine ears shall hear a word behind thee, saying, This is the way, walk ye in it,

when ye turn to the right hand, and when ye turn to the left.

ָ יך ֶ ואְָזנְ
And thine ears

H241

עְנהָ תּשְִׁמַ
shall hear

H8085

ר דָבָ
a word
H1697

ָ יך אַחֲרֶ מֵֽ
behind

H310

ר לאֵמֹ
thee saying

H559

ה ֶ ז
H2088

ְ רךֶ ֶּ הַד
This is the way

H1870

ּ ו לכְ
walk ye in it

H3212

וֹ ב
H0

י ִּ כ
H3588

ּ ינו תאֲַמִ
when ye turn to the right hand

H541

י וכְִ
H3588

ּ׃ תשְַׂמְאִֽילו
and when ye turn to the left

H8041
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22 Ye shall defile also the covering of thy graven images of silver, and the ornament of

thy molten images of gold: thou shalt cast them away as a menstruous cloth; thou shalt

say unto it, Get thee hence.

ם וטְִמֵּאתֶ
Ye shall defile

H2930

אֶת
H853

ּי צפִּו
also the covering

H6826

י פּסְִילֵ
of thy graven images

H6456

ָ ך כסְַפֶּ
of silver

H3701

ואְֶת
H853

ת ַּ אֲפדֻ
and the ornament

H642

ת כַ מַסֵּ
of thy molten images

H4541

ָ ך זהְָבֶ
of gold
H2091

תּזִרְםֵ
thou shalt cast them away

H2219

וֹ כמְּ
H3644

ה ָ דָו
as a menstruous cloth

H1739

א צֵ
unto it Get thee hence

H3318

אמַר תֹּ
thou shalt say

H559

לוֹֽ׃
H0

23 Then shall he give the rain of thy seed, that thou shalt sow the ground withal; and

bread of the increase of the earth, and it shall be fat and plenteous: in that day shall

thy cattle feed in large pastures.

ונְתָןַ
Then shall he give

H5414

ר מְטַ
the rain

H4306

ָ זרַעְֲך
of thy seed

H2233

אֲשֶׁר
H834

ע תּזִרְַ
that thou shalt sow

H2232

אֶת
H853

ה הָֽאֲדָמָ
of the earth

H127

חֶם ֶ ולְ
withal and bread

H3899

ת תּבְואַּ
of the increase

H8393

ה הָֽאֲדָמָ
of the earth

H127

ה ָ והְָי
H1961

ן דָשֵׁ
and it shall be fat

H1879

ן ושְָׁמֵ
and plenteous

H8082

ה יִרעְֶ
feed
H7462

ָ יך ֶ מִקְנ
shall thy cattle

H4735

וֹם ּ ביַּ
in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

ר ַּ כ
pastures

H3733

נרִחְָֽב׃
in large

H7337
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24 The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean

provender, which hath been winnowed with the shovel and with the fan.

ים והְָאֲלפִָ
The oxen

H504

ים והְָעֲירִָ
likewise and the young asses

H5895

עֹֽבדְֵי
that ear

H5647

ה הָֽאֲדָמָ
the ground

H127

יל ִ בלְּ
provender

H1098

יץ חָמִ
clean
H2548

ּ לו יֹאכֵ
shall eat

H398

אֲשֶׁר
H834

ה זֹרֶ
which hath been winnowed

H2219

חַת ברַָ
with the shovel

H7371

זרְהֶֽ׃ ובּמִַּ
and with the fan

H4214

25 And there shall be upon every high mountain, and upon every high hill, rivers and

streams of waters in the day of the great slaughter, when the towers fall.

ה׀ ָ והְָי
H1961

עַל
H5921

כלָּ
H3605

ר הַ
mountain

H2022

הַ גבָֹּ
And there shall be upon every high

H1364

ועְַל
H5921

כלָּ
H3605

ה גבִּעְָ
hill
H1389

ה נשִָּׂאָ
and upon every high

H5375

ים ִ פּלְגָ
rivers
H6388

יִבלְיֵ
and streams

H2988

יִם מָ
of waters

H4325

ביְּוֹם
in the day

H3117

רגֶ הֶ
slaughter

H2027

ב רָ
of the great

H7227

ל בנִּפְֹ
fall
H5307

ָּליִֽם׃ מִגדְ
when the towers

H4026
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26 Moreover the light of the moon shall be as the light of the sun, and the light of the

sun shall be sevenfold, as the light of seven days, in the day that the LORD bindeth up

the breach of his people, and healeth the stroke of their wound.

ה ָ והְָי
H1961

וֹר כאְּ
Moreover the light

H216

הַלבְּנָהָ
of the moon

H3842

וֹר כאְּ
Moreover the light

H216

הַֽחַמָּה
of the sun

H2535

וֹר כאְּ
Moreover the light

H216

הַֽחַמָּה
of the sun

H2535

ה ֶ יִהְי
H1961

יִם שִׁבעְָתַ
shall be sevenfold

H7659

וֹר כאְּ
Moreover the light

H216

ת שִׁבעְַ
of seven

H7651

וֹם ביְּ
days
H3117

וֹם ביְּ
days
H3117

שׁ חֲבֹ
bindeth up

H2280

יהְוהָ
that the LORD

H3068

אֶת
H853

ברֶ שֶׁ
the breach

H7667

וֹ עַמּ
of his people

H5971

חַץ ומַּ
the stroke

H4273

וֹ מַכתָּ
of their wound

H4347

יִרפְּאָֽ׃
and healeth

H7495

27 Behold, the name of the LORD cometh from far, burning with his anger, and the

burden thereof is heavy: his lips are full of indignation, and his tongue as a devouring

fire:

ה ֵּ הִנ
H2009

שֵׁם
Behold the name

H8034

יהְוהָ
of the LORD

H3068

א בָּ
cometh

H935

ק מִמֶּרחְָ
from far

H4801

ר בֹּעֵ
burning

H1197

וֹ אַפּ
with his anger

H639

בדֶ וכְֹ
thereof is heavy

H3514

ה מַשָּׂאָ
and the burden

H4858

שְׂפתָיָו
his lips
H8193

ּ לאְו מָ
are full

H4390

עַם ַ ז
of indignation

H2195

וֹ ולּשְׁוֹנ
and his tongue

H3956

שׁ כאְֵּ
fire
H784

אֹכלָֽתֶ׃
as a devouring

H398
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28 And his breath, as an overflowing stream, shall reach to the midst of the neck, to

sift the nations with the sieve of vanity: and there shall be a bridle in the jaws of the

people, causing them to err.

וֹ ורְוחּ
And his breath

H7307

חַל ַ כנְּ
stream
H5158

שׁוֹטֵף
as an overflowing

H7857

עַד
H5704

אר ָּ צוַ
of the neck

H6677

ה יחֱֶֽצֶ
shall reach to the midst

H2673

ה להֲַנפָָ
to sift
H5130

ם גוֹיִ
the nations

H1471

פתַ ָ בנְּ
with the sieve

H5299

ואְ שָׁ
of vanity

H7723

סֶן ֶ ורְ
and there shall be a bridle

H7448

ה מַתעְֶ
causing them to err

H8582

ל עַ
H5921

י ֵ לחְָי
in the jaws

H3895

ים׃ עַמִּֽ
of the people

H5971

29 Ye shall have a song, as in the night when a holy solemnity is kept; and gladness of

heart, as when one goeth with a pipe to come into the mountain of the LORD, to the

mighty One of Israel.

הַשִּׁיר
Ye shall have a song

H7892

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

יל ֵ כלְּ
as in the night

H3915

ֶּשׁ הִתקְַד
is kept
H6942

ג חָ
solemnity

H2282

ת ושְִׂמְחַ
and gladness

H8057

ב לבֵָ
of heart

H3824

ְ כהַּֽוֹלךֵ
as when one goeth

H1980

יל בחֶָּֽלִ
with a pipe

H2485

וֹא לבָ
to come

H935

בהְַר
into the mountain

H2022

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

ורּ צ
to the mighty One

H6697

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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30 And the LORD shall cause his glorious voice to be heard, and shall shew the

lighting down of his arm, with the indignation of his anger, and with the flame of a

devouring fire, with scattering, and tempest, and hailstones.

יעַ והְִשְׁמִ
to be heard

H8085

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶת
H853

וֹד ה
shall cause his glorious

H1935

וֹ קוֹל
voice
H6963

חַת ַ ונְ
the lighting down

H5183

זרְוֹעוֹ
of his arm

H2220

ה ירַאְֶ
and shall shew

H7200

עַף ַ בזְּ
with the indignation

H2197

ף אַ
of his anger

H639

הַב ַ ולְ
and with the flame

H3851

שׁ אֵ
fire
H784

ה אוֹכלֵָ
of a devouring

H398

פץֶ ֶ נ
with scattering

H5311

רםֶ ֶ וזָ
and tempest

H2230

בןֶ ואְֶ
and hailstones

H68

ברָּדָֽ׃
H1259

31 For through the voice of the LORD shall the Assyrian be beaten down, which smote

with a rod.

כיִּֽ
H3588

וֹל מִקּ
For through the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ת יחֵַ
be beaten down

H2865

ורּ אַשּׁ
shall the Assyrian

H804

בטֶ בשֵַּּׁ
with a rod

H7626

יכַהֶּֽ׃
which smote

H5221

32 And in every place where the grounded staff shall pass, which the LORD shall lay

upon him, it shall be with tabrets and harps: and in battles of shaking will he fight with

it.

ה ָ והְָי
H1961

ל ֹּ כ
And in every place

H3605

מַֽעֲברַ
shall pass

H4569

ה מַטֵּ
staff
H4294

ה מֽוסָּדָ
where the grounded

H4145

ר אֲשֶׁ
H834

יחַ ִ ינָ
shall lay

H5117

יהְוהָ
which the LORD

H3068

יו עָלָ
H5921

ים בתְּפִֻּ
upon him it shall be with tabrets

H8596

וֹת ֹּר ובּכְנִ
and harps

H3658

וֹת ובּמְִלחְֲמ
and in battles

H4421

ה תּנְופָּ
of shaking

H8573

נלִחְַם
will he fight

H3898

בהָּֽ׃
H0
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33 For Tophet is ordained of old; yea, for the king it is prepared; he hath made it deep

and large: the pile thereof is fire and much wood; the breath of the LORD, like a stream

of brimstone, doth kindle it.

כיִּֽ
H3588

ְ וךּ עָר
is ordained

H6186

מֵֽאֶתמְולּ
of old
H865

ה תּפָתְֶּ
For Tophet

H8613

גםַּ
H1571

וא הִ
H1931

ְ לךֶ למֶַּ
yea for the king

H4428

ן הוכָּ
it is prepared

H3559

יק הֶעְמִ
he hath made it deep

H6009

ב הִרחְִ
and large

H7337

הּ מְדֻרתָָ
the pile

H4071

שׁ אֵ
thereof is fire

H784

ועְֵציִם
wood
H6086

ה ֵּ הַרבְ
and much

H7235

ת נשְִׁמַ
the breath

H5397

יהְוהָ
of the LORD

H3068

חַל ַ כנְּ
like a stream

H5158

ית גפָּרְִ
of brimstone

H1614

ה בֹּעֲרָ
doth kindle

H1197

בהָּּֽ׃
H0
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